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  Письмо Постоянного представителя Демократической 
Республики Конго при Организации Объединенных Наций 
от 18 сентября 2001 года на имя Председателя Совета 
Безопасности 
 
 

 По поручению моего правительства имею честь напомнить о содержании 
письма (S/2001/694), в котором правительство Демократической Республики 
Конго разоблачило замыслы Руанды и Конголезского объединения за 
демократию (КОД-Гома) относительно создания в восточных провинциях 
сепаратистского государства под руандийской оккупацией, а также имею честь 
сообщить Вам, что этот план расчленения Демократической Республики Конго 
уже находится в стадии осуществления. 

 Дело в том, что в воскресенье, 16 сентября 2001 года, так называемые 
повстанцы, входящие в состав КОД-Гома, осмелились назначить членов так 
называемых «провинциальных ассамблей», с тем чтобы учредить федерализм 
на конголезских территориях, находящихся под руандийской оккупацией. 

 Мое правительство обращает Ваше внимание на то, что в июле 2001 года 
КОД-Гома провозгласило свои структуры «государственными» и объявило о 
предстоящем введении федерализма в порядке осуществления одной из 
резолюций, которая содержится в документе об основании этого так 
называемого повстанческого движения, созданного 14 августа 1998 года.  

 С большим сожалением можно констатировать, что в рамках КОД-Гома 
есть определенные экстремистские и непримиримые элементы, которые видят 
свою задачу в том, чтобы совершать террористические акты против 
мужественного конголезского народа, увековечивать оккупацию своей страны с 
целью осуществления плана в духе Макиавелли, предусматривающего 
создание сепаратистского государства в восточных провинциях 
Демократической Республики Конго вопреки воле конголезского народа, 
который достиг национального согласия 30 июня 1960 года, и тем самым 
добиться фактического расчленения Демократической Республики Конго в 
интересах Руанды. 

 Этот скрытый план Руанды и КОД-Гома был разработан вопреки 
основополагающим принципам Устава Организации африканского единства, 
провозглашающего нерушимость границ, сложившихся в результате 
деколонизации, а также вопреки целям и принципам Устава Организации 
Объединенных Наций и соответствующим положениям всех резолюций Совета 
Безопасности, в которых подтверждаются суверенитет, территориальная 
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целостность и политическая независимость Демократической Республики 
Конго и всех государств региона. 

 Это является также серьезным нарушением Лусакского соглашения о 
прекращении огня, подписанного 10 июля, 30 июля и 31 августа 1999 года, 
соответствующих резолюций Совета Безопасности, касающихся 
межконголезских переговоров, Декларации основных принципов, подписанной 
в Лусаке 4 мая 2001 года участниками вышеупомянутого Соглашения, и Акта 
об утверждении Республиканского договора, подписанного 24 августа 
2001 года в Габороне представителями сторон, участвовавших в 
межконголезских политических переговорах. 

 Учитывая этот прецедент, мое правительство вновь требует, чтобы Совет 
Безопасности ясно, недвусмысленно и решительно дал понять Руанде и КОД-
Гома, что они должны воздержаться от любых действий, способных привести к 
расколу и расчленению Демократической Республики Конго.  

 Кроме того, мое правительство требует, чтобы Совет Безопасности довел 
до сведения Руанды и ее руководителей, а также руководителей КОД-Гома, что 
они не должны никоим образом препятствовать мирному процессу в 
Демократической Республике Конго, и Совет Безопасности может сделать это, 
в частности, путем поощрения и осуществления мер укрепления доверия в 
регионе Великих озер. 

 Наконец, что касается главной цели � восстановления прочного мира в 
Демократической Республике Конго, то мое правительство требует, чтобы 
Совет Безопасности в полной мере выполнил свои обязанности, и поэтому он 
должен: 

 1) принять целый комплекс мер, с тем чтобы положить конец массовым 
нарушениям прав человека и международного гуманитарного права, которые 
совершаются в оккупированных конголезских провинциях; 

 2) в срочном порядке принять все меры, которые необходимы для 
демилитаризации города Кисангани в соответствии с резолюцией 1304 (2000) 
от 16 июня 2000 года и всеми последующими резолюциями по этому 
серьезному вопросу; 

 3) потребовать, чтобы Руанда и КОД-Гома демилитаризировали город 
Кисангани и его окрестности в соответствии с резолюциями 1304 (2000) от 
16 июня 2000 года и 1355 (2001) от 15 июня 2001 года; 

 4) строго применять по отношению к Руанде и КОД-Гома меры, 
предусмотренные в статьях 39�42 Устава Организации Объединенных Наций, а 
также в пункте 28 раздела A резолюции 1355 (2001), в случае, если они и в 
дальнейшем будут отказываться от демилитаризации города Кисангани в 
сроки, которые будут установлены Советом Безопасности; 

 5) решительно поддерживать процесс межконголезского диалога � 
открытого, репрезентативного и всеобъемлющего, проходящего без всякого 
давления извне; 

 6) обеспечить осуществление призыва Политического комитета по 
осуществлению Лусакского соглашения о прекращении огня, с которым он 
обратился на своем 12-м заседании в Кигали: завершить этап II развертывания 
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МООНДРК и приступить к этапу III, предусматривающему разоружение, 
демобилизацию, реинтеграцию, репатриацию и расселение членов 
вооруженных групп, а также организованный и полный вывод всех 
иностранных войск с территории Демократической Республики Конго; 

 7) в ходе разработки и планирования этапа III развертывания 
МООНДРК должным образом учитывать, что необходимо гарантировать 
стабильность и безопасность Демократической Республики Конго после 
вывода иностранных войск. 

 Прошу Вас распространить настоящий документ в качестве документа 
Совета Безопасности. 
 

(Подпись) Атоки Илека 
Посол 

Постоянный представитель 

 


